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导　　言

异国形象是一国文学中对他国的塑造和描述，是比较文学形象

学研究的核心内容，法国当代著名比较文学学者巴柔 （Ｄ．Ｈ．

Ｐａｇｅａｕｘ）将之定义为 “在文学化，同时也是社会化的过程中得到

的对异国认识的总和”①。形象学研究一国形象在异国的文学流变，

即它是如何被想象、被塑造、被流传的，分析异国形象产生的深层

社会文化背景，并找出折射在他者身上的自我形象，以便更好地认

识别人，反省自己，促进不同文化之间的互惠交流。

异国形象有言说 “他者”和言说 “自我”的双重功能。巴柔在

对比较文学意义上的形象进行定义时说：“‘我’注视他者，而他者

形象也传递了 ‘我’这个注视者、言说者、书写者的某种形象。

……这个 ‘我’想说他者 （最常见到的是出于诸多迫切、复杂的原

因），但在言说他者的同时，这个 ‘我’却趋向于否定他者，从而

言说了自我。”② 从这个意义上来说，异国形象是一面镜子，它一方

面照出了异国的形象，另一方面，也是更为重要的，照见了形象塑

造者一方的形象，显现了其自身的欲望、恐惧与梦想。

①

②

孟华主编：《比较文学形象学》，北京：北京大学出版社，２００１年版，第４
页。

同上书，第１５７页。需要全本请访问 www.ertongbook.com



２　　　　 镜像后的文化冲突与文化认同

异国形象与文化认同密不可分，异国形象创造是一个借助他者

发现自我、认识自我的过程，是对自我文化身份加以确认的过程。

所谓文化认同 （ｃｕｌｔｕｒａｌｉｄｅｎｔｉｔｙ），通常指某一特定文化所具有的特

征，是 “一个个体或族群的安身立命的根本，是判断是非善恶的标

准，是确定自身身份的尺度。换言之，认同问题解决的是 ‘我是

谁？’‘我从哪里来？’ ‘我向哪里去？’的问题。有了这个自我确认

的标准，人在与世界相处时就有了确定的方位定向；与此相反，认

同危机的表征则是失去了方位定向，不知道自己是谁，从而产生不

知所措的感觉。”① 随着当代形象学从对他者文化的阐释转向对自我

文化的确认，借助他者形象这面镜子认识自我是形象塑造者的一个

重要动机，无论形象创造者对他者文化持肯定还是批判的态度，无

论是从他者文化中去寻求差异性还是同一性，其结果都可能是对形

象创造者自我文化认同的强化和补充。这种以描写他者形象为自己

定位的方式在殖民主义文学创作中成了普遍的书写策略，英国诺贝

尔文学奖获得者Ｒ．吉卜林出于自我认同的焦虑，不断地借助对东

方形象的塑造来寻找心理平衡。他的长篇小说 《吉姆》中那个 “完

全印度化了但又不失其英国人本性的白人孩子”吉姆的探索之旅，

其本身隐喻着作者的精神探索，“那个男孩追寻自己的身份正好映

射了吉卜林本身对自我界定的探索”②。

英美文学中的中国形象是西方之中国形象的一个重要组成部

分，２０世纪以来，对这一领域的研究不断丰富，既有分国别、分时

①

②

陶东风：《全球化、后殖民批评与文化认同》，收入王宁、薛晓源主编：《全
球化与后殖民批评》，北京：中央编译出版社，１９９８年版，第２０３—２０４页。

ＲｏｂｉｎＷ．ＷｉｎｋｓａｎｄＪａｍｅｓＲ．Ｒｕｓｈｅｄｓ．，ＡｓｉａｉｎＷｅｓｔｅｒｎＦｉｃｔｉｏｎ．Ｍａｎ
ｃｈｅｓｔｅｒ：ＭａｎｃｈｅｓｔｅｒＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙＰｒｅｓｓ，１９９０，ｐ．６０．



导　　言 ３　　　　

段的论述，也有西方之中国形象这一大语境中或宏观或微观的探

讨。就国外研究来说，比较重要的论著包括１９３８年美国学者Ｍ．Ｇ．

马森的 《西方的中国及中国人观念：１８４０—１８７６》①，此书重点探讨

了西方人士如何从１７、１８世纪对中国的钦慕转变成１９世纪的鄙

视。１９４６年，路易斯·玛弗里克出版了两卷本的 《中国：欧洲的典

范》②，里面收录了法国重农学派领袖奎奈的 《中国专制政治》（Ｌｅ

ＤｅｓｐｏｔｉｓｍｅｄｅｌａＣｈｉｎｅ，１７６７），倡导当时的法国进行改革，向法国

人推荐中国 “哲人王”式的君主专制模式。１９５８年，哈罗德·伊萨

克斯出版了 《心影录：美国的中国与印度形象》③，该书采用统计学

方法，研究了美国人对中国和印度的看法、转变及成因，其中有关

中国的部分由于殿利、陆日宇译成中文，名为 《美国的中国形象》，

１９９９年由时事出版社出版。１９６１年，休·奥诺出版了 《中国热：

契丹形象》，描述了西方从远古时代到１９世纪对中国文化、艺术、

器物等的仰慕，以及中国文明形象对欧洲的影响。１９６５年，唐纳德

·拉奇出版了他的堪称鸿篇巨制的丛书 《亚洲在欧洲形成中的作

用》④，让西方读者领略了中国文化的风采。１９６７年，英国学者雷

蒙德·道森的 《中国变色龙》⑤ 面世，从不同的角度分析了不同时

代西方的中国形象，认为 “欧洲人对中国的观念在某些时期发生了

①

②

③

④

⑤

ＭａｒｙＧ．Ｍａｓｏｎ，ＷｅｓｔｅｒｎＣｏｎｃｅｐｔｓｏｆＣｈｉｎａａｎｄｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅ，１８４０—１８７６．
ＮｅｗＹｏｒｋ：Ｒｕｓｓｅｌｌ＆Ｒｕｓｓｅｌｌ，１９３９．

ＬｅｗｉｓＡ．Ｍａｖｅｒｉｃｋ，Ｃｈｉｎａ：ＡＭｏｄｅｌｆｏｒＥｕｒｏｐｅ．ＳａｎＡｎｔｏｎｉｏ，Ｔｅｘａｓ：Ｐａｕｌ
Ａｎｄｅｒｓｏｎ，１９４６．

ＨａｒｏｌｄＲ．Ｉｓａａｃｓ，ＳｃｒａｔｃｈｅｓｏｎＯｕｒＭｉｎｄｓ：ＡｍｅｒｉｃａｎＩｍａｇｅｓｏｆＣｈｉｎａａｎｄ
Ｉｎｄｉａ．ＮｅｗＹｏｒｋ：ＴｈｅＪｏｈｎＤａｙＣｏｍｐａｎｙ，１９５８．

ＤｏｎａｌｄＦ．Ｌａｃｈ，ＡｓｉａｉｎｔｈｅＭａｋｉｎｇｏｆＥｕｒｏｐｅ．Ｃｈｉｃａｇｏ：ＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆＣｈｉ
ｃａｇｏＰｒｅｓｓ，１９６５．

ＲａｙｍｏｎｄＤａｗｓｏｎ，ＣｈｉｎｅｓｅＣｈａｍｅｌｅｏｎ：ＡｎＡｎａｌｙｓｉｓｏｆＥｕｒｏｐｅａｎＣｏｎｃｅｐ
ｔｉｏｎｓｏｆＣｈｉｎｅｓｅＣｉｖｉｌｉｚａｔｉｏｎ．Ｌｏｎｄｏｎ：ＯｘｆｏｒｄＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙＰｒｅｓｓ，１９６７．
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天翻地覆般的变化”，“这些变化与其说反映了中国社会的变迁，不

如说更多地反映了欧洲知识史的进展。”“中国更恰如其分的象征是

变色龙，而不是龙。”① １９７１年，罗伯特·麦克莱伦的 《异教徒中

国佬：美国的中国态度研究》② 一书问世，这本专著探索了１９世纪

中期以来，美国人在和华工的交往接触中发生的一连串不愉快的事

情，由于华工文化水平普遍较低，不会讲英语，又被认为抢了美国

人的饭碗，因而在美国人脑海中形成一种较为负面的中国形象，并

对以后美国的中国形象产生了重要影响。１９８２年与１９８４年，亨利

·Ａ．迈耶主编的 《西方眼中的中国与远东》③ 上下两册先后在香港

出版，书中收集了１０篇由不同学者撰写的论文，介绍了从古代到

２０世纪９０年代西方对中国及东亚的观感。１９８９年，科林·麦克拉

斯出版了他的 《西方的中国形象》④ 一书，对西方几个世纪以来的

中国形象分阶段进行了探讨。１９９０年，美国哥伦比亚大学和耶鲁大

学的教授学者牵头撰写的论文集 《西方小说中的亚洲形象》⑤ 出版。

该论文集是 “帝国主义研究丛书”中的一本，主要探讨和研究了

英、美、法、荷兰等国文学创作中所呈现出来的亚太近十个国家和

地区的 “虚构再现”。丛书主编迈肯泽 （ＪｏｈｎＭ．ＭｉｃＫｅｎｚｉｅ）在

“总序”的开篇就指出了这套丛书的用意所在：“帝国主义远非一系

①

②

③

④
⑤

雷蒙·道森：《中国变色龙》，常绍民、明毅译，北京：中华书局，２００６年
版，第１２页。

ＲｏｂｅｒｔＭｃＣｌｅｌｌａｎ，ＴｈｅＨｅａｔｈｅｎＣｈｉｎｅｓｅ，ＡＳｔｕｄｙｏｆＡｍｅｒｉｃａｎＡｔｔｉｔｕｄｅｓ
ＴｏｗａｒｄＣｈｉｎａ，１８９０—１９０５．Ｏｈｉｏ：ＯｈｉｏＳｔａｔｅＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙＰｒｅｓｓ，１９７１．

ＨｅｎｒｙＭｙｅｒｓ，ＷｅｓｔｅｒｎＶｉｅｗｓｏｆＣｈｉｎａａｎｄｔｈｅＦａｒＥａｓｔ．ＨｏｎｇＫｏｎｇ：Ａｓｉ
ａｎＲｅｓｅａｒｃｈＳｅｒｖｉｃｅ，１９８２．

ＣｏｌｉｎＭａｃｋｅｒｒａｓ，ＷｅｓｔｅｒｎＩｍａｇｅｏｆＣｈｉｎａ．ＯｘｆｏｒｄＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙＰｒｅｓｓ，１９８９．
ＲｏｂｉｎＷ．ＷｉｎｋｓａｎｄＪａｍｅｓＲ．Ｒｕｓｈｅｄｓ．，ＡｓｉａｉｎＷｅｓｔｅｒｎＦｉｃｔｉｏｎ．Ｍａｎ

ｃｈｅｓｔｅｒ：ＭａｎｃｈｅｓｔｅｒＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙＰｒｅｓｓ，１９９０．
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列经济、政治、军事现象，它是欧洲世界处于优越时期的一种思维

习惯、一种占统治性的观念。这种欧洲优越性普遍存在于精神、文

化和技术的各种表述里面。”① 因而，探索这些过去少有人涉足的各

种表述里的帝国主义形象，便是该丛书的目的。由于亚洲比世界上

其他地区更能给欧美人以想象的空间，所以，欧美人 “将他们的恐

惧和抱负、梦想和欲望投射到亚洲国家”②。该论文集的价值在于它

从历史学的角度来认识文学作品中的国家形象，集中展示了美国学

者在２０世纪８０—９０年代对文化帝国主义的认识和批判，分析和批

判了帝国主义强势文化。１９９８年，耶鲁大学著名的汉学家史景迁出

版了他的 《大汗之国：西方人眼中的中国》③，分十二个专题论述了

从马可·波罗到２０世纪西方作家笔下新奇多样的中国形象，描述

了七百多年来西方人对中国的幻想、洞察与偏见。

此外，国外尤其是美国也出现了一批有关中国形象的博士学位

论文。就近五十年的情况来看，比较有代表性的首先是约翰·福斯

特的 《美国文学中的中国和中国人：１８５０—１９５０》④，这篇论文写于

１９５２年，通过对美国人一百年里撰写的有关中国形象的诗歌、戏

剧、小说的筛选，研究美国作者所展示和描述的中国。福斯特将这

一百年里美国文学作品中的中国形象置于美中关系这一大背景下加

以探讨，把两国百年间的关系看做是在帝国主义总框架下发展起来

的，并通过大量的文本分析，得出美国人在实际生活中对中国的态

①
②
③

④

ＲｏｂｉｎＷ．ＷｉｎｋｓａｎｄＪａｍｅｓＲ．Ｒｕｓｈｅｄｓ．，ＡｓｉａｉｎＷｅｓｔｅｒｎＦｉｃｔｉｏｎ．，ｐ．ｖｉｉｉ．
Ｉｂｉｄ．
ＪｏｎａｔｈａｎＤ．Ｓｐｅｎｃｅ，ＴｈｅＣｈａｎ’ｓＧｒｅａｔＣｏｎｔｉｎｅｎｔ：ＣｈｉｎａｉｎＷｅｓｔｅｒｎＭｉｎｄｓ．

ＮｅｗＹｏｒｋ：Ｗ．Ｗ．Ｎｏｒｔｏｎ＆Ｃｏｍｐａｎｙ，１９９８．
ＪｏｈｎＢｕｒｔＦｏｓｔｅｒ，ＣｈｉｎａａｎｄｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅｉｎＡｍｅｒｉｃａｎＬｉｔｅｒａｔｕｒｅ，１８５０—

１９５０．Ｐｈ．Ｄ．ｄｉｓｓ．，ＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆＩｌｌｉｎｏｉｓ，１９５２．需要全本请访问 www.ertongbook.com
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度是爱憎分明的看法，这种两极摇摆的观点其后在伊萨克斯的 《心

影录：美国的中国与印度形象》中得到了印证，伊萨克斯这样概

述：“中国人的形象在很大程度上趋于以相互对立的两方面出现。

中国人被看做是优等民族和劣等民族；异常恼人的野蛮人和极具吸

引力的人道主义者；贤明的哲人和虐待狂般的刽子手；勤俭而令人

尊敬的人和狡猾而阴险的无赖；喜剧的战士和危险的斗士。”①

１９６６年，斯图尔特·米勒完成了博士论文 《不受欢迎的移民：

１７８５—１８８２年间美国人的中国观》，１９６９年在修改完善的基础上将

该论文出版②。该论著从大量的历史文献出发，深入研究了美国建

国一百多年里，美国人对中国形象的认识过程，认为１９世纪美国

正热衷于现代化进程，整个社会把中国视为与其时美国的进步、自

由、文明等理想背道而驰，是一个停滞、专制、堕落的国家。

１９７９年，伍家球 （ＷｉｌｌｉａｍＷｕ）在密执安大学完成了他的博士

论文 《黄祸：１８５０—１９４０年美国小说中的华人》③。论文首先介绍、

分析了早期美国边疆故事中，以及这一时期两家美国杂志——— 《陆

路月刊》（ＯｖｅｒｌａｎｄＭｏｎｔｈｌｙ）和 《加州人》（Ｃａｌｉｆｏｒｎｉａｎ）对中国

人的描述，然后分两个阶段重点分析了美国小说中对 “中国城”的

审视与刻画，进而以傅满洲 （Ｆｕ Ｍａｎｃｈｕ）和陈查理 （Ｃｈａｒｌｉｅ

Ｃｈａｎ）这两个华人形象为个案，探求美国主流社会对华人形象的概

括。在结论中作者认为，１８５０至１９４０年间，美国小说中的华人形

①

②

③

伊萨克斯： 《美国的中国形象》，于殿利、陆日宇译，北京：时事出版社，
１９９９年版，第８６页。

ＳｔｕａｒｔＣｒｅｉｇｈｔｏｎＭｉｌｌｅｒ，ＴｈｅＵｎｗｅｌｃｏｍｅＩｍｍｉｇｒａｎｔ：ＴｈｅＡｍｅｒｉｃａｎＩｍａｇｅ
ｏｆｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅ，１７８５—１８８２．ＢｅｒｋｅｌｅｙａｎｄＬｏｓＡｎｇｅｌｅｓ：ＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆＣａｌｉｆｏｒｎｉａ
Ｐｒｅｓｓ，１９６９．

Ｗｉｌｌｉａｍ Ｗｕ，ＴｈｅＹｅｌｌｏｗ Ｐｅｒｉｌ：ＣｈｉｎｅｓｅＡｍｅｒｉｃａｎｓｉｎＡｍｅｒｉｃａｎＦｉｃｔｉｏｎ，
１８５０—１９４０．Ｐｈ．Ｄ．ｄｉｓｓ．，ＴｈｅＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆＭｉｃｈｉｇａｎ，１９７９．
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象始终贯穿着 “黄祸”主题。

１９８５年，俄克拉荷马大学的布莱恩·布朗完成了博士论文 《同

一条丝线：美国人眼中的中国人与日本人》①，该论文运用后殖民理

论，将美国人头脑中形成的对中国人和日本人的想象与定型化归结

为他们对东方人的整体观念。论文作者强调，这种建立在１９世纪

文化帝国主义之上的观念，恰恰是基于美国人对自己国家自我形象

的塑造。因为 “从杰斐逊到杰克逊的整个过程，正在成型的美国自

我形象，几乎完全是以最优美的术语定义的”②。在如此自视优越的

自我形象背景下，美国对其他国家，尤其是对东方国家的观察与评

价，就必然会带有西上东下的比较。结果，亚洲国家的政府从最好

的方面来说不外是仁慈的独断专行者，最糟则是无法无天、随心所

欲的独裁统治者；亚洲经济也只能是以物易物、勉强维持人们最基

本的生存需要；亚洲人在文化上落后、智力上贫乏③。“贯穿中国与

日本定型化形象背后的是交织在东方形象中的同一条丝线。从一开

始，这个基本形象就是建立在由无知、恐惧、种族反感等所带来的

扭曲的事实和夸张的介绍之上的。”④

１９８７年，伊利诺依大学厄巴纳 －香槟分校的加里 ·托德

（ＧａｒｙＴｏｄｄ）完成了其博士论文 《美国人所看到的中国：１８４０—

１８６０》，该论文通过考察１９世纪中期公开发表的大量文献，比如报

刊文章、书信日记、诗歌作品、教材、游记等，来梳理该时期美国

人是如何看待中国和中国人的。论文作者认为美国在１９世纪上半

①

②
③
④

ＢｌａｉｎｅＴ．Ｂｒｏｗｎｅ，ＡＣｏｍｍｏｎＴｈｒｅａｄ：ＡｍｅｒｉｃａｎＩｍａｇｅｓｏｆｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅａｎｄ
Ｊａｐａｎｅｓｅ，１９３０—１９６０．Ｐｈ．Ｄ．ｄｉｓｓ．，ＴｈｅＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆＯｋｌａｈｏｍａ，１９８５．

Ｉｂｉｄ．，ｐ．６．
Ｉｂｉｄ．，ｐ．７．
Ｉｂｉｄ．，ｐ．４２４．
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期仍然处于自我定位时期，在对待不同文化时，通常以展示自己不

同于 “他们”而更明确地给自己定位。通过对大量材料的归纳分

析，作者发现这一时期美国主要把中国看做一个商贸地区、一处基

督教传教场所、一个令人偶感好奇的源泉、一个廉价劳动力的来源

国。作者注意到，这些公开发表的观察中国的文章，由于对中国缺

乏了解，带有偏激的特点，其结果是造成了美国人心目中的中国形

象常常充满矛盾，似乎在东方的土地上同时存在着浪漫优美和道德

沦丧这样两个极端的中国。

１９９０年，卡内基－梅隆大学的伊丽莎白·安德森 （Ｅｌｉｚａｂｅｔｈ

Ａｎｄｅｒｓｏｎ）完成了博士论文 《美国的中国形象：１９２７年至１９５０年

传教士的两难处境》①，该论文关注的是新教传教士在２０世纪上半

叶对中国社会的记录，论文涉猎了大约七十位传教士自１９２７年至

１９５０年在华生活期间所记述、撰写的九十部著作。在阅读和思考的

基础上，作者认为随着众多美国传教士的书信、日记和其他有关中

国的记述传播到美国，美国人对中国的注视成为当时美国社会的一

个焦点。论文作者认为，与欧洲传教士提供给人们的一个模糊不清

的图像不同，美国的新教传教士为美国人展示了一个基督教视野下

清晰明白的中国形象。

１９９５年，芝加哥大学西比尔·弗里茨 （ＳｙｂｉｌｌｅＦｒｉｔｚｓｃｈｅ）的论

文 《叙述中国：鸦片战争之后西方旅行者在中国》② 分析了１９世纪

后半期西方游记作者笔下的中国形象，集中揭示了西方作者对中国

①

②

ＥｌｉｚａｂｅｔｈＶａｎｄｅｒｚｅｌｌＡｎｄｅｒｓｏｎ，ＩｍａｇｅｓｏｆＣｈｉｎａｆｏｒＡｍｅｒｉｃａｎｓ，１９２７—
１９５０：ＴｈｅＭｉｓｓｉｏｎａｒｉｅｓ’Ｄｉｌｅｍｍａ．Ｐｈ．Ｄ．ｄｉｓｓ．，ＣａｒｎｅｇｉｅＭｅｌｌｏｎＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙ，１９９０．

ＳｙｂｉｌｌｅＣｈａｒｌｏｔｔｅＦｒｉｔｚｓｃｈｅ，ＮａｒｒａｔｉｎｇＣｈｉｎａ：ＷｅｓｔｅｒｎＴｒａｖｅｌｅｒｓｉｎｔｈｅＭｉｄ
ｄｌｅＫｉｎｇｄｏｍａｆｔｅｒｔｈｅＯｐｉｕｍＷａｒ．Ｐｈ．Ｄ．ｄｉｓｓ．，ＴｈｅＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆＣｈｉｃａｇｏ，１９９５．
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这一 “他者”的建构。论文重点梳理了西方游记作者在中国的亲身

经历和亲眼目睹，而不是基于对中国历史、文学、道德或哲学书籍

的分析和理解。作者的分析认为，１９世纪后半叶西方人眼中的中

国呈现出两种形象：一是多数人的看法，认为中国已经成为一个具

有本质特征的东方国家，另一些人则把中国视为一种 “欧洲的落后

形式”，认为中国因缺乏科学技术而偏离了普遍的历史进程。这两

种形象都足以为西方干涉和侵略中国找到充分的理由，因为他们可

以堂而皇之地宣称这是世界历史进程所赋予他们的 “文明使命”，

掩盖了处于上升时期的资本主义寻求海外市场和原料产地这一真实

的目的。

１９９９年，纽约大学布法罗分校的孙荣光完成了博士论文 《亚裔

美国人 “模范少数族裔”和 “黄祸”形象之评估》。作者的动机是

要研究亚裔美国人何以在过去相当长的一段时间内被视为 “黄祸”，

而在１９６０年以后又常常被看做 “模范少数族裔”。新闻媒体所塑造

的这种分裂形象正是论文分析的对象，论文主要对 《纽约时报》、

《洛杉矶时报》、《华盛顿时报》所刊载的有关亚裔美国人的文章进

行分析。分析表明，虽然这些代表性报纸上所呈现出的亚裔美国人

形象具有更多的正面特点，但是，在政治范围内，一种负面的高级

潜在犯罪者形象也被建构起来。作者的结论认为，“模范少数族裔”

和 “黄祸”形象的交叉，成为美国媒体长期展示的亚裔美国人的定

型化形象，这两种形象随着社会、经济、政治和国际关系等因素的

变化，会在一个时期里偏重于 “模范”形象，而在另一个时期里主

要以 “黄祸”形象出现。这两种形象的背后折射出美国主流社会对

亚裔美国人的无知和缺乏应有的理解。

在国内学术界，对英美文学中的中国形象的研究早在２０世纪
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初期就有涉及，目前更是方兴未艾。就英国文学中的中国形象来

说，１９２９年陈受颐先生在 《岭南学报》第一卷第一期上发表了 《十

八世纪欧洲文学里的赵氏孤儿》，１９３０年和１９３１年又连续在 《岭南

学报》上发表了 《鲁滨孙的中国观》（第一卷第三期）、《好逑传之

最早的欧译》（第一卷第四期）和 《十八世纪欧洲之中国园林》（第

二卷第一期）。１９３１年，方重先生在 《文哲季刊》第二卷第一期上

发表了 《十八世纪的英国文学与中国》的长文，对１８世纪英国文

学中的中国形象进行了梳理。１９３５年， 《南开社会经济季刊》

（ＮａｎｋａｉＳｏｃｉａｌａｎｄＥｃｏｎｏｍｉｃＱｕａｒｔｅｒｌｙ）发表了陈受颐先生的 《丹

尼尔·笛福：中国的严厉批评者》 （ＤａｎｉｅｌＤｅｆｏｅ，Ｃｈｉｎａ’ｓＳｅｖｅｒｅ

Ｃｒｉｔｉｃ），１９３９年，他的 《奥利弗·哥尔斯密和他的中国人信札》

（ＯｌｉｖｅｒＧｏｌｄｓｍｉｔｈａｎｄ ＨｉｓＣｈｉｎｅｓｅ Ｌｅｔｔｅｒｓ） 在 《天 下 月 刊》

（Ｔ’ｉｅｎＨｓｉａＭｏｎｔｈｌｙ）上发表，两篇文章分别就笛福、哥尔斯密

对中国人的描写做了细致的分析。此外，１９４０年，钱钟书先生于

１９３５—３７年撰写的学位论文 《十七世纪英国文学中的中国》（Ｃｈｉｎａ

ｉｎｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈＬｉｔｅｒａｔｕｒｅｏｆｔｈｅＳｅｖｅｎｔｅｅｎｔｈＣｅｎｔｕｒｙ）在 《中国书目

季度报告》第一卷 （ＱｕａｒｔｅｒｌｙＢｕｌｌｅｔｉｎｏｆＣｈｉｎｅｓｅＢｉｂｌｉｏｇｒａｐｈｙＩ）

上刊出；１９４１年，他的 《十八世纪英国文学中的中国》 （Ｃｈｉｎａｉｎ

ｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈＬｉｔｅｒａｔｕｒｅｏｆｔｈｅＥｉｇｈｔｅｅｎｔｈＣｅｎｔｕｒｙ）在 《中国书目季

度报告》第二卷上与读者见面。钱钟书先生结合时代背景，对１７、

１８世纪英国文学中的中国形象进行了非常详细的考察和分析，是

研究英国文学中对中国形象塑造的极为难得的资料。范存忠先生也

对研究英国文学中的中国形象作出了贡献，他早在１９３１年就在

《金陵学报》第一卷第二期上发表了 《约翰生、高尔斯密与中国文

化》，２０世纪４０—５０年代又写出了一系列有关的文章，如１９４０年



导　　言 １１　　　

《青年中国季刊》第二卷第三期上的 《十七八世纪英国流行的中国

戏》，１９４２年 《文哲季刊》第一卷第一期上的 《十七、十八世纪英

国流行的中国思想》，１９４７年 《思想与时代月刊》第四十六期上的

《琼斯爵士与中国》，１９５７年 《文学研究》第三期上的 《赵氏孤儿杂

剧在启蒙时期的英国》等。１９９１年，在范先生去世四周年之际，上

海外语教育出版社出版了他的遗作 《中国文化在启蒙时期的英国》，

此书对１８世纪中国文化对英国的影响做了全面的梳理，是研究英

国文学中对中国形象塑造的珍贵资料。以上几位先生大都在欧美国

家留过学，以中国文化在英国的影响或英国文学里的中国形象为题

目撰写自己的学位论文，写作时参考了大量的第一手资料，其梳

理、分析、论证翔实、可信，但偏于资料的收集整理，尚有待于从

理论上进行深入的开掘。

新时期以来，随着比较文学在中国的复兴，形象学研究在中国

开始受到重视，英国文学中的中国形象也引起了一些学者探索的热

情。１９８１年，杨周翰在 《国外文学》上发表了 《弥尔顿 〈失乐园〉

中的加帆车———１７世纪英国作家与知识的涉猎》，１９８９年５月，李

奭学在 《中外文学》第十七卷第十二期上发表了 《傲慢与偏见———

毛姆中国印象记》。青年学者葛桂录近年来发表了一系列这方面的

论文：《欧洲中世纪一部最流行的非宗教类作品——— 《曼德维尔游

记》的文本生成、版本流传及中国形象综论》 （《福建师范大学学

报》〔哲学社会科学版〕，２００６年第４期）、《托马斯·柏克小说里的

华人移民社会》（《贵州师范大学学报》〔社会科学版〕，２００６年第２

期）、《论哈罗德·阿克顿小说里的中国题材》 （《外国文学研究》

２００６年第１期）、《一个吸食鸦片者的自白———德·昆西眼里的中国

形象》 （《宁夏大学学报》 〔人文社会科学版〕，２００５年第５期）、



１２　　　 镜像后的文化冲突与文化认同

《“中国不是中国”：英国文学里的中国形象》（《福建师范大学学报》

〔哲学社会科学版〕，２００５年第５期）、《“黄祸”恐惧与萨克斯·罗

默笔下的傅满洲形象》（《贵州师范大学学报》〔社会科学版〕，２００５

年第４期）等论文，并于２００２年出版了 《雾外的远音———英国作

家与中国文化》（宁夏人民出版社），２００３年出版了 《他者的眼光：

中英文学关系论稿》（宁夏人民教育出版社）。葛桂录的论文及专著

对英国作家与中国文化的关系进行了较为系统的整理与分析，提供

了较为珍贵的资料和文献。

笔者也对这个问题感兴趣，出版了专著 《文学想象与文化利

用———英国文学中的中国形象》 （中国社会科学出版社，２００５年

版），发表了论文 《英国历史 “中国风”》（《中外文化交流》，２００６

年第４期）、《非我与他者：英国文人视野中的中国形象》（《东岳论

丛》，２００５年第５期）、《文化过滤与异国形象误读》（《云南社会科

学》，２００５年第４期）、《〈忽必烈汗〉残篇里的奇幻中国》（《名作欣

赏》，２００６年第１２期）、《颠覆与维护———英国文学中的中国形象透

视》（《东南学术》，２００５年第１期）、《欲望化他者：西方文学中的

中国形象》（《国外文学》，２００４年第１期）等。

国内对美国文学中的中国形象的研究也取得了一定实绩，比如

胡永洪的论文 《布勒特·哈特的华人叙事》（《南京师范大学文学院

学报》，２００５年第４期），该文重点分析了哈特的两篇以华人为主人

公的作品 《异教徒中国佬》和 《异教徒李顽》，认为哈特对待华人

的态度是自相矛盾的：一方面谴责针对华人的暴行，同情华人受到

的不公正待遇，另一方面又塑造了歪曲、片面、刻板的华人形象，

反映了作者和美国大众的东方主义思想。

崔丽芳的论文 《马克·吐温的中国观》 （《外国文学评论》，
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２００３年第４期）旨在对马克·吐温作品中的华人形象和中国题材进

行重新梳理，进一步探究作家的中国观及其形成的背景因素，认为

吐温的人道主义立场和社会责任感使他的中国观较之前人甚至同时

代人有了较大的进步，具体表现在他早期作品中对旅美华工的同情

和后期作品中对饱受列强凌辱的中华民族的关注。但是囿于历史文

化语境和社会心理的需求，吐温笔下的中国形象仍不可避免地染上

了作家的好奇、偏见、轻视、排斥等心理色彩。

潘志高的 《中国在美国的形象：变与不变》（《解放军外国语学

院学报》，２００３年第２期）中认为中国在美国人眼中的形象有其多

变的一面，也有其不变的一面，在多变的形象中有一点始终没变，

那就是中国一直被美国当做低一等的、需要帮助和拯救的国家来

看待。

就单个作家所塑造的中国形象来说，中国学者关注得比较多的

是赛珍珠。中西双重文化背景和对中美文化交流做出的重要贡献，

使她成为美国文学中塑造中国形象的重要作家，她的大部分作品都

是以中国人为主人公的，因而引起了中国学者的研究热情。比如徐

清的 《幻象与真相———论赛珍珠小说 〈同胞〉中的中国形象》（《江

苏大学学报》〔社会科学版〕，２００４年第６期），该文认为赛珍珠笔

下的中国形象既不重复那些歪曲中国本来面目的套话，也不刻意制

造美化中国的神话，而是进行了较为真实、客观的描述。再比如顾

钧的 《论赛珍珠建构中国形象的写作策略》（《江苏大学学报》〔社

会科学版〕，２００２年第２期）指出在赛珍珠之前，许多西方作家都

曾在作品中描写过中国，但是他们笔下的中国不管是作为被丑化的

对象还是被赞美的对象，总是根据西方人自身的需要而并非中国的

实际来描写的。赛珍珠的写作则与此相反，她代表了一种真正去了需要全本请访问 www.ertongbook.com


